2022 |48l

Revue Cahiers de Traduction

&
~N
=
E
-
-4

=

< e ° A
cvadlo ulayl das o A
% ) 0 A
S 'S AFEEOOS




) g

2 ) lre aar ) pp

Ol oWl s 3

P\ io0e /25 1ol

C

ISSN : 1111-4606



e ) izl

Uagw 3358 op Wde (Sl Ragl (P rmanily oy (o B (el sl
M s B (g el (il gllall AdlSg L) dees (s
Aigal Olog) ¢ helm A> (ggake okl OLpe ol oS cChypiog i (b
(§ylen (p pLAR (S Fliipd hozs ¢ 93T Aaud A ol ((S39050
(Bl A bl (g By ( plaig Bad (Lily i (Blas Byl
oy Lypo (g ) (o A A JJ cppd gl 39,8
ol (gl A dibewg daxy (JUx Oldu dylsh mewly (31 OL>
e ) e o gl Uil ior B sl gl e glone

Wgabwol T e V1 o ¥ Al oda B 8ysdaad) YL



20

32

48

61

70

90

105

122

136

151

168

183

199

ZL8 P88 Fazlly s gal) Aaly3y aiBliel)
e el s e Sgani Bl dmand) Gaz I 3 2l pagis
e ol ale waall e gy thaal) ) S o) L |5 B 5 B R el 3

Shees Sl s dasean it Lr3ges SWYI 1 Bandl amiddl OV den s B

e UAJJA.S\” %UQ\ U{LAT jT ;)mel:” D Lo uj}c wjﬂ in.u; iwb.}

Sﬁu L“S‘)L:.@.ﬁ e SJL«: L;’ﬁ)" ...........................................................................

eadly gl Olie 3 JULW agrgall azall pgur 2D 2l ppelizall ol

(S5 ga3ms Aigsl Olo) vttt
S8 el malns B el ol a5
Jf\bg,d\.p& ...................................................... J»K@Lb,;m;@&j@wu,a
"Allah n'est pas obligé" Les,sS” gslesT @y, & A ) el gl dan s

3358 oy Alide Wl Loy demes (Dl dyyem LgS i
ARD pluYly bl e oY ol Ol By 5V el de s
ol Al ) Bgioes o T A3 2y (B aladll Sldled) s

EYS1E SURR I TN DU P el &S
T P U Sty WSl = Sl 3 e ohd ) 23V 2y ) A s
Sohame oo e RV PRFES [INV:S e

oYy ) i " B o) A i e Tl ] o) 251



222 Soake Lablb. i JoV Slessasy i) 2l o 3 ol

236 Aomle  rbna oo Blaai S Byl csi B adly b
250 gul;- s 8-«\.{}“ Sy P EPESE]

La Prise de Gibraltar 8> dudy &ls) 3 e iedl aorss (IS abl o Ogladl a5V des 3l
261 SJ}C oA e cwb'-ﬁ L.'p) daen c3\>=_4j9 pbd JLA.\ ....................................................

Al 8tV e 55 Lale Jlple S E e ple 2L Ry, Gang B sl
275 L“Sjﬁ)uv- T

291 Aol Pl e 039y 45)9,2 A3 Aam S gILY|

"Brave New World" —3 "1984" 2ol awlndl a)g )l 3 @oetacadl aal) LU den 5 ol 2l
307 c:.&j\ LfJ .\7«}:}‘ -L& CL.;L;‘ s-’»}-\.ﬁ Lc{\j) K’“’»‘) .................................................... b)}&.’i

Zur Ubersetzbarkeit der I"Ecriture Féminine von Héléne Cixous in den Werken Osnabriick und Manhattan
ins Deutsche. On the Translatability into German of Hélene Cixous's I'Ecriture Féminine in the Works
OSNADIUCK AN VAN ettt e e e e e e e et e e e eaeenaaas Fethi GUESSAB 328

Traduire 1I’émotion argumentée dans le discours littéraire : étude de cas extrait du roman « Ce que le jour
doit & la nuit » de Yasmina Khadra et sa traduction en arabe
veereeen.... Rahma ZEGGADA , Souhila MERIBALI 342

Schwierigkeiten literarischer Ubersetzung. ..............cocoeveverueveeeueveceereeereeiene e Faiza BAHLOULI 361
Preserving Stylistic Features in Literary Translation.............cccoceevee e ivieviecieenens .Kouider YOUCEF 377

Plurilinguisme algérien et traduction. Réflexion sur les im/possibilités du transfert d’éléments
CUITUTEIS. ... Fatiha BOUAZRI 387

L’analyse du discours littéraire a travers I’approche bermanienne
veveeeeneee... Wafa BEDJAOUI , Fatiha BOUAZRI 398

Der Beitrag der literarischen Ubersetzung zum kreativen Schreiben
..................................................................................................................................... Kouider OUICI 413



198 ~183 (2 (2022) o> w3l ] 25 A Cahiers de Traduction

u.gzjﬁ\ ..\.ﬁ.ﬂ\j ‘;3:9\ A2t O
Literary translation versus Translation criticism
Clém GL;J

l.mohammedi@univ-batna2.dz «( )22t —dals; o ileas dgid) dnsls !

2022/01/13 :Jsdh g5 2021/07/23 :pdau¥l )6

daah

Jlos Jo ety i 05 Sl e oY1z gk Wy (oYU Rl i L)
B39l o pr el o WS OIS o) L a3sall 1t e Slem ) B3yl Beadly 2 ol
e A O ) el Slieondly 2L jpall Cabs 3 sl slg k) audlag 2all) 2y
o o) Bl B ESLEL) AV ol e e by PN g Sl ) ot el s
L SKey Gl Blowsy 158y cam jlamey Jooly oo

oo e By el iy oW W Lass clay BN B 13 Akl Byl o By
oAk b oY W elee Ogide O3Vl Remdl Jlme B bl ae cler I adlsl)
Ol g ¢ @Y1 Al e o) AR Izl e Oshons Bl ol e AN Gl ey colen )
el e eVl M) amgl ) B led) e Vs
dger ) Slall MY Lols NN ol el i) oY) il i ke OIS

Abstract:

Translation has often been associated with literature, and literary criticism has
frequently been applied to translations. For centuries, literary criticism of translations
has been limited to analyzing the literary and textual characteristics of translations
without referring to the source text, and target texts have been evaluated in terms of
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quality of the translation, level of the language, style of translator and the way this
latter uses figures of speech. In his map of translation studies, James Holmes(1972)
devoted an independant subfield to translation criticism which takes into consideration
all the factors involved in translating process.

This research deals with the relationship between literary criticism and
translation criticism, and examines a number of reasons which have prompted some
researchers in the fields of translation and literature to apply the sole criteria of literary
criticism in the criticism of translations, and the reasons that encouraged translators to
separate them.

Keywords: Literary criticism; Translation criticism; Similarities; Differences;
Translation studies.
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"L'étude d'une traduction appartient au premier chef a I'histoire de la littérature
réceptrice” (Rousseau & Pichois, 1967, p. 63)
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La conséquence de cette double constatation est qu'une théorie de la traduction ne peut
pas se contenter de rendre compte seulement du produit fini. Il suffirait, en effet,
d'appliquer a ces textes -et c'est ce que I'on fait en général lorsqu'on étudie la littérature
étrangere- les critéres d'analyse et les méthodes critiques que I'on applique a n'importe
quel texte littéraire (Oseki-Dépré, 1999, p. 17)
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"Pas de critique de traduction sans comparaison entre le texte traduit et le texte
original" (Reiss, 2002, p. 14)
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